
SMLOUVA o DÍLO

uzavřená dle ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisu (dále jen ,,OZ")

vsouvislosti s realizaci stavby UMC Praha _ Velka Chuchle
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Městská část Praha — Velká Chuchle

se sídlem: U Skály 262/2, 159 00 Velká Chuchle

IČO: 002 31 185

DIČ: C200231185, registrovaný plátce DPH

Zastoupené: Ing.Jan Křen, starosta

Bankovní spojení: ČSOB, a.s.

Číslo účtu: 333082382/0300

dále jen „objednatel“

a

Profiklemp s.r.o.

se sídlem: Praha, lýobylisy, Taussigova 1157/17, PSČ 18200

IČO: 03374980 DIC: 0203374980 registrovaný plátce DPH

Bankovní spojení:

číslo účtu:

dále jen „zhotovitel“

(objednatel a zhotovitel jsou dále uváděni společně jako „smluvní strany“, nebo kterýkoli z nich samostatně

jen jako „smluvní strana“)

I.

Úvodní ustanovení

1. Objednateli je svěřena správa poz. na prac. č. 1138 v k.ú. Velká Chuchle, obec Praha.

2. Objednatel má zájem o realizaci stavby označené jako „Rekonstrukce budovy MŠ střecha".

II.

Předmět smlouvy

1. Předmětem této smlouvy je závazek zhotovitele v rozsahu a za podmínek stanovených touto smlouvou
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provést na svůj náklad a své nebezpečí pro objednatele dílo, jehož předmětem je: „Rekonstrukce budovy MŠ

střecha".

2. Rozsah předmětu díla, které je zhotovitel dle této smlouvy povinen provést, je podrobně vymezen v

podkladech pro provedení díla, které jsou uvedeny v čl. lll. této smlouvy.

3. Objednatel se touto smlouvou zavazuje řádně dokončené dílo převzít a zaplatit zhotoviteli za jeho provedeni

včas cenu díla sjednanou v této smlouvě.

|||.

Podklady pro provedení díla

1. Podklady k provedení díla, které jsou součástí této smlouvy, se rozumí:

a) Cenová nabídka zhotovitele, která je přílohou č. 1 této smlouvy o dílo.

b) Platný podklad pro CN.

2. Zhotovitel se zavazuje dílo provést dle podkladů k provedení díla uvedených v odst. 1 tohoto článku smlouvy.

3. Vpřípadě rozporu mezi jednotlivými podklady pro provedení díla, je zhotovitel povinen na tyto rozpory

objednatele bez zbytečného odkladu upozornit. Do doby odstranění těchto rozporů objednatelem je zhotovitel

povinen přerušit provádění díla. O tuto dobu přerušení provádění díla se prodlužuje termín pro dokončení a

předání díla dle čl. IX. odst. 1 této smlouvy.

4. Jakékoliv změny díla je možné provádět pouze na základě předchozí písemné dohody smluvních stran.

5. Na základě požadavku objednatele na provedení prací a dodávek nezahrnutých v díle tak, jak je

specifikováno v čl. II. této smlouvy (dále jen „vícepráce“), provede zhotovitel tyto práce a dodávky poté, co se

smluvní strany písemně dohodnou na jejich obsahu, rozsahu a cené a na době, o níž bude prodloužena lhůta

pro dokončení díla dle čl. IX. odst. 1 této smlouvy. Smluvni strany si sjednaly, že takovouto dohodu o provedení

víceprací lze uzavřít pouze ve formě písemného dodatku k této smlouvě.

IV.

Doba a místo plnění

í . Smluvní strany sjednávají tyto termíny pro:

a) zahájení provádění díla: 20. 3. 2026

b) dokončení a předání díla: 31. 7. 2026

2. Místem provádění díla je na adrese: Na Cihelně 456/17, 159 00 Praha 5 — Velká Chuchle

V.

Způsob provádění díla

1 . Zhotovitel se zavazuje provádět dílo dle této smlouvy a pokynů objednatele.

2. Při provádění díla nebo jeho části subdodavatelem odpovídá zhotovitel stejně jako by dílo prováděl sám.

3. Vpřípadě, kdy zhotovitel jako odborná osoba zjistí při provádění díla výskyt skutečností, které jsou
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v nesouladu s obecně platnými právními předpisy, či případy kdy hrozí nebezpečí vzniku škod na majetku či

zdraví, bez ohledu nato, kdo tuto skutečnost zapříčinil, je povinen o této skutečnosti bezodkladně informovat

objednatele. V případě hrozící škody na zdraví či na majetku, je zhotovitel povinen za účelem jejího odvrácení

zakročit způsobem přiměřeným okolnostem ohrožení a možnostem zhotovitele.

4. Zhotovitel je povinen opatřit veškeré věci potřebné k provedení díla.

5. Zhotovitel je povinen použít pro své plnění pouze materiály a zařízení, které maji deklarovanou jakost a které

jsou specifikovány v objednatelem schválené dokumentaci či jejichž použítí bylo samostatně objednatelem

schváleno. V opačném případě je zhotovitel povinen tyto materiály a zařízení ze staveniště či z díla odstranit a

nahradit je na své náklady za takové, které splňují požadavky podle předchozí věty. Pokud tak neučiní je

objednatel oprávněn tyto odstranit a nahradit sám nebo prostřednictvím třetí osoby na náklady zhotovitele.

Objednatel je oprávněn požadovat průkaz původu a kvality použitých materiálů, které je zhotovitel povinen

předložit — tento průkaz lze nahradit prohlášením o shodě ve smyslu příslušného zákona.

6. Vlastnikem zhotovovaného dila je objednatel. Vlastníkem všech věcí, které zhotovitel opatří ke zhotovení

díla, je až do doby jejich zabudování do zhotovovaného díla zhotovitel.

Vl.

Cena díla

l. Cena díla byla stanovena dohodou smluvních stran a činí: 498.950,- Kč (slovy:

Ctyřistadevadesátosmtisícdevětsetpadesát korun českých) bez daně z přidané hodnoty (dále jen „cena díla“).

2. K ceně díla bude zhotovitelem účtována daň z přidané hodnoty v souladu s právními předpisy účinnými k

datu uskutečnění zdanitelného plnění.

3. Rozpočet ceny díla je uveden v příloze č. 1, která tvoří nedílnou součást této smlouvy.

4. Cena díla je cenou pevnou, která je platná po celou dobu provádění díla. Cena díla zahrnuje veškeré náklady

zhotovitele související s provedením, řádným dokončením a předáním kompletního a funkčního díla objednateli.

VII.

Platební podmínky

1, Smluvní strany se dohodly, že objednatel bude zhotoviteli cenu díla hradit postupně formou úhrad dílčích

plnění zhotovitele na základě soupisu provedených prací a dodávek odsouhlasených objednatelem za období

min 14dní, přičemž cena provedených prací a dodávek bude stanovena na základě rozpočtu ceny díla, který

tvoří přílohu č. 1 této smlouvy.

2. Smluvní strany se dohodly, že zhotovitel vždy vyhotoví soupis provedených prací a dodávek za příslušné

období, který bude obsahovat rozsah a cenu provedených prací a dodávek, a předá jej objednateli

k odsouhlasení. Objednatel se zavazuje soupis provedených prací a dodávek posoudit do 5 dnů ode dne jeho

obdržení a v téže lhůtě jej buď odsouhlasit písemným potvrzením tohoto soupisu, nebo uvést, které práce a

dodávky nebyly dle jeho názoru zhotovitelem provedeny. Nevyjádří-li se objednatel v uvedené lhůtě, má se za

to, že soupis odsouhlasil. To nemá vliv na odpovědnost zhotovitele za případné vady. Objednatelje oprávněn

odmítnout odsouhlasení soupisu prací a dodávek pouze v případě, že v něm uvedené práce a dodávky (nebo

některé z nich) nebyly zhotovitelem fakticky provedeny nebo jejich cena neodpovídá rozpočtu ceny díla, který

tvoří přílohu č.1 této smlouvy. V takovém případě zhotovitel soupis upraví. Odmítne-li objednatel soupis prací a
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dodávek odsouhlasit v rozporu s touto smlouvou, je zhotovitel oprávněn přerušit provádění prací na díle až do

doby, než se smluvní strany dohodnou na rozsahu provedených prací a dodévek nebo do doby než objednatel

soupis odsouhlasi. Lhůty pro provádění díla uvedené v čl. IV. odst. 2. této smIouvy a termín pro dokončení díla

dle čl. IX. odst. 1. této smlouvy se v takovém případě prodlužují o dobu, po kterou byly práce na díle zhotovitelem

takto přerušeny.

3. Odsouhlasením soupisu provedených prací a dodávek objednatelem vzniká právo zhotovitele vyfakturovat

odsouhlasenou cenu dílčího plnění.

4. Smluvní strany se dohodly, že cena dílčích plnění bude objednatelem hrazena ve výši 90% z fakturované

částky. Zbývajících 10% z fakturované částky bude sloužit jako zádržné a bude zhotoviteli uhrazeno na základě

konečné faktury vystavené zhotovitelem po odstranění případných vad díla uvedených v předávacím protokolu

po podpisu závěrečného předávacího protokolu.

5. Všechny daňové doklady musí vždy obsahovat náležitosti dané právními předpisy.

6. Faktury formálně či věcně vadné nebudou objednatelem zaplaceny a budou zhotoviteli vráceny k opravě a

přepracování. V takovém případě se vylučuje odpovědnost objednatele za případné prodlení s příslušnou

úhradou a po doručení opravených faktur objednateli počíná běžet nová lhůta jejich splatnosti.

7. Splatnost faktur je 21 dní od jejich doručení na adresu objednatele uvedenou vzáhlaví této smlouvy.

V případě prodlení objednatele s úhradou faktury delším než 15 dní, je zhotovitel oprávněn přerušit provádění

prací na díle až do jejich úhrady. O dobu, po kterou je objednatel v prodlení s úhradou faktury se prodlužují lhůty

pro provádění díla uvedené v čl. IV. odst. 1. této smlouvy a termín pro dokončení díla dle čl. IX. odst. 1. této

smlouvy.

VIII.

Staveniště, stavební dozor, stavební deník

1. Objednatel se zavazuje, že nejpozději vden uvedený v čl. IV. odst. 1 písm. a) této smlouvy zpřístupní

zhotoviteli staveniště, o čemž bude pořízen zápis do stavebního deníku. Obsahem zápisu bude zejména

vymezení hranic předávaného staveniště a dokumentace jeho stavu k okamžiku předáni zhotoviteli.

Objednatel zajistí okolní úpravu zeleně před započetím praci. A zajistí označení 0 nepřístupností schodiště po

dobu výstavby.

3. Objednatel je oprávněn kontrolovat způsob provádění dila zhotovitelem, a to buď sám, nebo prostřednictvím

svého zástupce pověřeného technickým dozorem.

4. Pokud v rámci provádění praci dochází k zakrývání části dila (bedněním, krycí konstrukcí, podhledem, izolací

nebo obdobným způsobem), je zhotovitel povinen vyzvat objednatele ke kontrole zakrývané části a k udělení

souhlasu k pokračování prací. Výzvu ke kontrole zakrývaných prací je povinen provést zhotovitel nejméně ve

třídenním předstihu. Nedostaví-li se objednatel ke kontrole ve stanoveném termínu, je zhotovitel oprávněn

v provádění prací pokračovat.

IX.

Předání a převzetí díla

1. Zhotovitel se zavazuje předat objednateli dokončené dílo nejpozději dne 31. 7. 2026, případně ve lhůtě

prodloužené dle příslušných ustanovení této smlouvy.
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2. Dokončeným dílem dle této smlouvy se rozumi dilo provedené v souladu s touto smlouvou, tj. bez vad.

3. Zhotovitel je v prodlení s provedením díla, jestliže nedokončí a nepředá dílo v termínu uvedeném v odst. 1

tohoto článku. Zhotovitel však není v prodlení, po dobu po kterou nemůže dílo provádět v důsledku:

a) prodlení objednatele se plněním povinností stanovených v této smlouvě nebo

b) zásahu vyšší moci nebo

0 dobu prodlení objednatele, resp. o dobu trvání dalších překážek uvedených v tomto odstavci, se

prodlužuje lhůta k dokončení a předání díla zhotovitelem uvedená v odst. 1 tohoto článku.

4. Smluvní strany se dohodly, že dílo bude předáno a převzato jako celek, nedohodnou-li se smluvní strany

formou písemného dodatku k této smlouvě jinak. Nevyplývá-li ze smlouvy něco jiného, není objednatel povinen

převzít jen část předmětu díla.

5. Zhotovitel splní svoji povinnost provést dilo dle této smlouvy, když dílo řádně dokončí v souladu s touto

smlouvou a předá jej objednateli v terminu uvedeném v odst. 1 tohoto článku.

6. O připravenosti díla k předání vyrozumí zhotovitel objednatele písemně nejméně 3 pracovní dny předem, a

to oboustranně potvrzeným zápisem ve stavebním deníku, v němž se uvede i den předání a převzetí dila.

Objednatel je povinen dostavit se k předání a převzetí dila osobně, případně spolu s technickým dozorem

objednatele.

7. Předání a převzetí díla se uskuteční ve formě prohlidky díla v místě jeho provádění spojené s funkčním

odzkoušením díla. Výsledek takové prohlídky a zkoušky bude zapsán v písemném předávacím protokolu,

který bude obsahovat zejména posouzeni, zda dilo odpovídá této smlouvě, jakož i prohlášení objednatele, (i)

že dílo přebírá bez výhrad, (ii) že dílo přebírá s výhradami nebo (iii) že dílo nepřebírá.

8. Objednatel je oprávněn odmítnout převzetí díla pouze v případě, že dilo vykazuje vady, které samostatně

nebo ve svém souhrnu bráni užívání díla ke stanovenému účelu. V takovém případě objednatel do předávacího

protokolu uvede popis vad a zdůvodní, v čem bráni užívání dila. Strany pak také uvedou v jaké lhůtě, případně

jakým způsobem, budou tyto vady odstraněny.

9. Pokud objednatel převezme dílo s výhradami, uvede v protokolu o předání a převzetí dila popis vad, které

dílo má. Strany pak také uvedou v jaké lhůtě, případně jakým způsobem, budou tyto vady odstraněny.

10. Po odstranění vad díla uvedených v předávacím protokolu a provedení opětovné prohlidky díla, bude mezi

smluvními stranami sepsán a podepsán závěrečný předávací protokol. Podpisem závěrečného předávacího

protokolu se dílo považuje za řádně dokončené a předané.

11. Nejpozději při předání a převzetí předmětu dila předá zhotovitel objednateli v českém jazyce dokladovou

část díla, zahrnující zejména kopii stavebního deniku, doklady prokazující kvalitu a rozsah předávaného díla a

nezbytnou dokumentaci pro provoz díla (zejména záruční listy, návody k obsluze, provozní řády). Jestliže výše

uvedené doklady zhotovitel objednateli nepředá, je objednatel oprávněn odmítnout převzetí předmětu díla,

nedohodnou-li se strany jinak.

12. Nebezpečí vzniku škody na dile přechází na objednatele okamžikem převzetí díla objednatelem na základě

podpisu předávacího protokolu.

13. Zhotovitel je povinen mít po celou dobu provádění dila dle této smlouvy uzavřenu pojistnou smlouvu na

pojištění odpovědnosti za škodu. Pojištění odpovědnosti za škodu bude zahrnovat také odpovědnost za výrobek,

odpovědnost za vadně vykonanou práci a kryti finanénich škod. Nejdéle do 10 pracovních dnů od uzavření této
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smlouvy předloží zhotovitel objednateli kopii pojistné smlouvy nebo pojistného certifikátu, osvědčující platnost,

obsah a rozsah pojištěni podle tohoto článku.

X.

Záruka za jakost díla, odpovědnost za vady

1. Zhotovitel odpovídá za vady díla v rozsahu stanoveném touto smlouvou a NOZ. Zhotovitel se zavazuje

provést dilo dle pokynů objednatele způsobem a v kvalitě stanovené touto smlouvou, obecně závaznými

právními předpisy a technickými normami.

2. Dilo má vady, je-li provedeno v rozporu s touto smlouvou.

3. Zhotovitel poskytuje objednateli záruku, že dílo bude mít po dobu 36 měsíců (dále jen „záruční doba“)

vlastnosti smluvené, vlastnosti stanovené obecně závaznými předpisy, technickými normami, případně

vlastnosti obvyklé. Záruční doba počíná běžet od okamžiku podpisu závěrečného předávacího protokolu.

4. Poskytnutim záruky za jakost se neomezují zákonné povinnosti zhotovitele z vadného plnění.

5. Jestliže v záruční době vykáže dilo vady, je objednatel povinen tuto skutečnost oznámit zhotoviteli bez

zbytečného odkladu poté, kdy vadu zjistil, nejpozději však do uplynutí záruční doby. V písemném oznámení

vady objednatel zejména uvede, o jaké konkrétní vady jde a kde a jak se projevují.

6. Na základě písemné reklamace uplatněné v souladu 3 odst. 5 tohoto článku je zhotovitel povinen vady

bezplatně odstranit opravou či výměnou vadné části dila, pokud se nejedná o vadu neodstranitelnou.

Nedohodnou-li se smluvní stranyjinak, je zhotovitel povinen zahájit odstraňování reklamovaných vad nejpozději

do 5-ti pracovních dnů od jejich oznámení objednatelem. Pokud by v důsledku reklamované vady vznikaly nebo

bezprostředně hrozily větší či následné škody na majetku objednatele nebo třetích osob, zavazuje se zhotovitel

zahájit odstraňování takové vady neprodleně, nejpozději do dvou pracovních dnů po oznámení vady

objednatelem. Lhůta k odstranění vad bude smluvními stranami dohodnuta písemně. Nedohodnou-li se smluvní

strany na této lhůtě, je zhotovitel povinen odstranit reklamované vady v co nejkratší technicky možné lhůtě, která

však činí maximálně 30 kalendářních dní.

7. V případě prodlení zhotovitele s odstraněním reklamovaných vad, nebo pokud zhotovitel odmitne písemně

reklamované vady odstranit, je objednatel oprávněn požadovat slevu z ceny díla nebo si vady díla odstranit sám

nebo třetí osobou s tím, že zhotovitel je povinen objednateli uhradit náklady účelně vynaložené na odstranění

těchto vad, a to do 14 dnů od jejich písemného uplatnění objednatelem. Záruční doba se vždy prodlužuje o

dobu, po kterou nelze dílo užívat pro vady dila.

8. Jedná-li se o vadu neodstranitelnou, má objednatel právo na slevu z ceny díla, a to ve výši odpovídající

snížení hodnoty díla v důsledku výskytu této vady.

9. O odstranění řádně a včas reklamovaných vad sepiši smluvní strany záznam, v němž uvedou zejména, kdy

byla vada oznámena, kdy bylo započato s jejím odstraňováním a kdy a jak byla odstraněna. Obdobně to platí i

v případě poskytnutí slevy z ceny dila, kdy smluvní strany uvedou, jaká sleva bude poskytnuta a vjaké lhůtě

bude odpovidajici částka vyplacena.

XI.

Odstoupení od smlouvy
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1. Tato smlouva může být jednostranně ukončena některou ze smluvních stran pouze odstoupením od smlouvy

z důvodů sjednaných v této smlouvě.

2. Zhotovitel je oprávněn písemně odstoupit od této smlouvy v případě, že:

a) objednatel je v prodlení se zaplacením jakékoli platby dle této smlouvy delším než 30 dnů;

b) objednatel poruší svou povinnost vyplývající ze smlouvy podstatným způsobem.

3. Objednatel je oprávněn písemně odstoupit od této smlouvy v případě, že:

a) v insolvenčním řízení bylo soudem pravomocně rozhodnuto o úpadku zhotovitele, event. byl insolvenční

návrh pravomocné zamítnut pro nedostatek majetku;

b) zhotovitel je v prodlení s provedením díla nebo se splněním dílčích termínů pro provádění díla delším než

30 dnů;

c) zhotovitel porušil své povinnosti vyplývající ze smlouvy podstatným způsobem.

4. Doručenim písemného odstoupení adresátovi závazek z této smlouvy zaniká s účinky ke dni doručení tohoto

odstoupení.

5. V případě odstoupení od smlouvy zůstává objednatel vlastníkem té části díla, kterou ke dni účinnosti

odstoupení zhotovitel již provedl. Zhotovitel má nárok na uhrazení již provedených prací a dodávek, přičemž

jejich cena se stanoví dle rozpočtu ceny díla, který tvoří přílohu č. 3 této smlouvy. V případě, že částka uhrazena

objednatelem zhotoviteli na cenu dila převyšuje cenu již provedených prací a dodávek, zavazuje se zhotovitel

částku převyšující cenu již provedených prací a dodávek vrátit zpět objednateli na bankovní účet uvedený

v záhlaví této smlouvy, a to do 30 dnů ode dne odstoupení některé ze smluvních stran od smlouvy. V téže lhůtě

je také objednatel povinen doplatit zhotoviteli částku, o níž je objednatelem již uhrazená částka nižší, než cena

zhotovitelem již provedených prací a dodávek.

6. Odstoupeni od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty, úroků z prodlení, práva na náhradu

škody vzniklé porušením smluvní povinnosti. Odstoupení od smlouvy se dále nedotýká práv objednatele

z vadného plnění, poskytnuté záruky za jakost, zákazu postoupení, vlastnických práv a dalších ustanovení, která

vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení smlouvy.

XII.

Sankční ujednání

1. Zhotovitel má právo na smluvní pokutu ve výši 0,05 % zdlužné částky denně, a to v případě prodlení

objednatele s úhradou jakékoli částky dle této smlouvy.

2. Objednatel má právo na smluvní pokutu ve výši 500,-- Kč za každý den prodlení se splněním jakéhokoliv

dílčího termínu plnění jednotlivých částí díla stanovených v čl. IV. odst. 2. smlouvy. Pokud zhotovitel dílo dokončí

a dokončeného předá objednateli v termínu dle čl. IX. odst. 1. této smlouvy nárok objednatele na výše uvedenou

smluvní pokutu zaniká. Smluvní pokuta dle tohoto odstavce je splatná na základy písemné výzvy objednatele

doručené zhotoviteli, která může být odeslána až po uplynutí termínu stanoveného v čl. IX. odst. 1. této smlouvy.

3. Objednatel má právo na smluvní pokutu ve výši 0,01% zceny dila za každý den prodlení zhotovitele

s dokončením a předání díla v termínu dle čl. IX. odst. 1. této Smlouvy.

4. Objednatel má právo na smluvní pokutu ve výši 500,- Kč za každý den prodlení zhotovitele s odstraněním

vad díla vytčených objednatelem.

5. Smluvní strany prohlašují, že výše smluvních pokut dle této smlouvy je přiměřená s přihlédnutím k významu
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a důležitosti povinností, na které se jednotlivé smluvní pokuty vztahují.

6. Sjednání smluvních pokut se nedotýká práva na náhradu újmy způsobené porušením povinnosti utvrzeně

smluvní pokutou. V případě, kdy bude smluvní pokuta snížená soudem, zůstává zachováno právo na náhradu

škody ve výši, v jaké škoda převyšuje částku určenou soudem jako přiměřenou a to bez jakéhokoliv dalšího

omezení.

7. Smluvní pokuta je splatná na základě písemné výzvy oprávněné strany doručené povinně straně, a to ve

lhůtě 15 dní od doručení této výzvy.

XIII.

Zástupci stran

1. Osoby, které jsou oprávněny jednat za objednatele a zhotovitele vtechnickoorganizačních otázkách

spojených s plněním jednotlivých práv a povinností ze smlouvy, tj. jednat ve věcech technických, jsou:

a) za objednatele: Kateřina Jandová, místostarostka

Ing.arch. David Vokurka, místostarosta

Ing. Michal Zajíček, stavební dozor

b) za zhotovitele:

2. Osoby, které jsou oprávněny jednat za objednatele a zhotovitele ve věcech smluvních, jsou:

a) za objednatele: Ing. Jan Křen, starosta

b) za zhotovitele: Jiří Lautner

XIV.

Společná ustanovení

1. Tato smlouva obsahuje úplnou dohodu smluvních stran a nahrazuje všechny předchozí dohody nebo

ujednání smluvních stran týkající se předmětu této smlouvy.

2. Žádná ze smluvních stran není oprávněna odstoupit od této smlouvy, vypovědět ji, či ji jinak jednostranně

ukončit z jiných důvodů než výslovně uvedených v této smlouvě.

3. Zhotovitel není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu objednatele postoupit třetí osobě pohledávku

nebo její část, která vznikla na základě této smlouvy. Zádná ze smluvních stran není oprávněna bez předchozího

písemného souhlasu druhé smluvní strany převést třetí osobě svá práva a povinnosti z této smlouvy nebo jejich

část vyjma postoupení práv a povinnosti z této smlouvy objednatelem na třetí osobu v souvislosti s převodem

vlastnického práva k nemovitosti.

4. Jakékoliv plnění dle této smlouvy podléhající DPH je splatná bezhotovostním převodem na účet smluvní

strany uvedený v této smlouvě a smluvní strana prohlašuje, že účet je správcem daně zveřejněn způsobem

umožňujícím dálkový přístup ve smyslu č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty (dále jen „ZDPH“). V případě,

že takový účet nebude uvedeným způsobem zveřejněn, nebo se smluvní strana stane nespolehlivým plátcem

ve smyslu ZDPH, je druhá smluvní strana oprávněna plnit v částce bez DPH a částku odpovídající DPH odvést

přímo na příslušný účet finančního úřadu.

5. Smluvní strany na sebe přebírají nebezpečí změny okolností a prohlašují, že jakákoliv změna okolností
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nezakládá právo uplatňovat jakékoliv nároky s tím související; Smluvní strany výslovně vylučují aplikaci ust. §

1765 odst. 1, § 1766 a § 2000 NOZ.

XV.

Závěrečná ustanovení

1. Ostatní práva a povinnosti smluvních stran se řídí ustanoveními NOZ zejména ustanovením § 2586 a násl.

NOZ. Strany se dohodly, že jejich právní jednáni obsažená v této smlouvě mají a vyvolávají jen právní následky,

které jsou v ní vyjádřeny, jakož i právní následky plynoucí ze zákona. Strany tímto a contrario výslovně vylučují

použití ustanovení § 545 a § 558 odst. 2 NOZ. Na práva a povinností stran se tudíž nepoužijí zvyklosti ani

zavedená praxe stran. S odkazem na ust. § 1751 odst. 2 NOZ zhotovitel vylučuje uzavření smlouvy s odkazem

na obchodní podmínky.

2. Strany výslovně potvnzují, že podmínky této smlouvy jsou výsledkem jednání stran a každá ze stran měla

stejnou příležitost ovlivnit obsah této smlouvy.

3. Tato smlouva může být měněna nebo dohodou zrušena pouze v písemné formě obsahující podpisy obou

smluvních stran na téže listině, není-li v této smlouvě uvedeno jinak, a smluvní strany výslovně vylučují, že by

ke změně smlouvy mohlo dojít jiným způsobem; to platí i pro vzdání se písemné formy. Za písemnou formu

nebude pro tento účel považována forma elektronických zpráv. Jakákoliv ze smluvních stran může namítnout

neplatnost této smlouvy nebo její změny z důvodu nedodržení formy kdykoliv, a to i když již bylo započato

s plněním. Při jednání o změně této smlouvy odpovéd’ smluvní strany s dodatkem nebo odchylkou, i když

podstatně nemění podmínky nabídky, není přijetím nabídky na uzavření této změny smlouvy a považuje se za

novou nabídku.

4. Vzdání se práva smluvní stranou, dohoda smluvních stran o převzetí dluhu, přistoupení kdluhu nebo

prominutí dluhu vyžaduje vždy výslovný písemný projev vůle smluvní strany.

5. V případě, že je nebo se stane některé z ustanovení této smlouvy zdánlivé, neplatné, nebo neúčinné, a lze

je od ostatního obsahu smlouvy oddělit, nebude tím dotčena existence, platnost a účinnost ostatních ustanovení

a smluvní strany prohlašují, že mají zájem na trvání a plnéni této smlouvy i v případě takového zdánlivého,

neplatného nebo neúčinného ustanovení. Smluvní strany jsou povinny poskytnout si vzájemnou součinnost pro

to, aby zdánlivé, neplatné, nebo neúčinné ustanovení bylo nahrazeno takovým platným a účinným ustanovením,

které v nejvyšší možné míře zachovává ekonomický účel zamýšlený zdánlivým, neplatným, nebo neúčinným

ustanovením. To se nevztahuje na účinnost této smlouvy.

6. Smlouva je vyhotovena ve 2 stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží 1 vyhotovení.

7. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti podpisem smlouvy oběma smluvními stranami.

8. Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:

CeĚn/áýnabídka zhotoviteleWang: 1 i * *

9. Objednatel i zhotovitel prohlašují, že mají k dispozici nejméně jedno vyhotovení shora uvedených příloh.

10. Smluvní strany prohlašují, že se důkladně seznámily s obsahem této smlouvy, porozuměly jí a na důkaz

bezvýhradněho souhlasu se všemi jejími ustanoveními připojují osoby oprávněné jednat jménem smluvních

stran své podpisy.
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11 Tato smlouva byla schválena usnesením Zastupitelstva Městské části Praha - Velká Chuchle na jednání

dne 16.3.2026 pod usnesením č. UZ-47-2/26.

 

7V Praze CW " V Praze dne

za zhotovitele:n tele:

    
Ing. Jan Křen Jiří Lautner

„ starosta \ jednatel

MQ Praha — V&Qhuchle _ \ ProfikLemp s.r.o.

ProfiKlemp s.r.o.

REKONSTRUKCE STŘECH

Tausslgova 1157/17, 182 00 Praha B

xčo: 03374980, DIČ: c103374980

10





Lokální opravy.

Fotodokumentace prací.

a. úklid a předání díla

Odvoz odpadu.

Uvedení staveniště do původního stavu.

Předání díla včetně technických listů.

Písemné potvrzení o dokončení.

Záruka minimálně 5 let.

Zadávací dokumentace obsahuje v přílohách:

1. Půdorys střecha_1

2. Půdorys střecha_2

3. Smlouva_Rekonstrukce budovy MŠ střecha

Nabídka bude obsahovat:

: Položkový rozpočet:

1. Materiál včetně jeho značení

2. práce

. Cenovou nabídku na zhotovení, a to včetně konečné ceny bez DPH i s DPH

0 Jméno a adresu zhotovitele, doložení o způsobilosti, IČ

. Reference

Zahájení prací v termínu od 20. 3. 2026 s ukončením do 31. 7. 2026.

Převzetí hotového díla bude nejpozději 31. 7. 2026.

Kritéria pro výběr nabídky:

100% váha cena

Prohlídka střechy s možností vlastního zaměření dle dohody na tel. 778 527 979,

e-mail: jandova@chuchle.cz.

Výzva k CN podáváme mimo režim zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek.

Zadavatel si vyhrazuje právo zrušit veřejnou zakázku bez udání důvodu.

Nabídky prosím doručte do 20. 2; 2026 do 12.00 na _Úřad MČ. v zalepené obálce s viditelnou

pozn. Rekonstrukce budovy MS střecha - NEOTVIRAT“. V případě doručení poštou bude

poslední den podání 18. 2. 2026

Ing. vLam. Křen

Starosta



2. Chronologický a technologický postup prací- oprava střešního pláště

1. Příprava staveniště a bezpečnostní opatření

Zhotovitel převezme staveniště, provede kontrolu přístupu na střechu a vymezí pracovní

plochu.

Instalují se bezpečnostní zábrany nebo kotevní prvky proti pádu osob a materiálu.

Provede se poučení pracovniků o BOZP při práci ve výškách a při práci s otevřeným ohněm.

Zajištění ochrany okolních konstrukcí před poškozením či znečištěním.

2. Demontáže a přípravné práce

Demontáž stávající etiky a klempířských prvků.

Odstranění uvolněných nebo nefunkčních části povrchu střechy.

Lokální odstranění degradovaných části původní hydroizolace.

Očištění detailů - kouty, prostupy, napojení na svislé konstrukce.

Zajištění soudržnosti podkladu.

3. Mechanické očištění podkladu

Celoplošné mechanické očištění povrchu.

Odstranění prachu, mastnot a volných částic.

Kontrola rovinnosti a soudržnosti.

Lokální opravy kaveren opravnou hmotou.

4. Penetrace podkladu

Na suchý podklad se aplikuje asfaltový nátěr.

Penetrační nátěr bude před aplikací uveden do homogenní konzistence v souladu s

technologickým postupem stanoveným výrobcem.

Penetrační nátěr bude nanesen celoplošně v rovnoměrné vrstvě vhodnou aplikační

technologií tak, aby bylo zajištěno dokonalé propojení podkladu s následnou hydroizolační

vrstvou.

Zvýšené ošetření detailů.

Dodržení technologické přestávky do úplného zaschnutí.

5. Aplikace nové hydroizolační vrstvy

Použit materiál Modifikovaný asfaltový pás

Nařezání pásů na potřebné délky.

Rozvinuti „nasucho".

Celoplošné navařování pomoci hořáků.

Přesahy: min. 10 cm podélně, 12 cm příčně.

Zaválcování spojů.

Důsledně provedení detailů (atiky, prostupy, kouty).

Kontrola výtoku asfaltu.

6. Montáž nové etiky a klempířských prvků

Montáž dle ČSN 73 1901.

Kontrola napojení na hydroizolací

Těsnění spojů.

Zajištění odtoku vody.

7. Dokončovací práce a kontrola kvality

Kontrola povrchu hydroizolace.

Kontrola spojů a prostupů.

Kontrola atiky.



 

starosta

městské části

Vaše značka lze dne: Naše značka: Vyřizuje: V Praze dne:

358/2026 Kateřina Jandová 4. 2. 2026

Rekonstrukce budovy MŠ

střecha

Předmětem plnění je rekonstrukce stávající střešní hydroizolace objektu na ploše cca 400 m2

dle přílohy - půdorys střechy, včetně souvisejících konstrukčních prvku, zejména atiky,

prostupů, kominků a střešních vpustí. Rekonstrukce bude provedena formou nové

celoplošné hydroizolační vrstvy na stávající očištěný a technicky způsobilý podklad.

Adresa: Na Cihelné 456/17, 159 00 Praha 5 — Velká Chuchle.

 
1. Technick' 0 is a kladba nové h droizolačnívrstv

 

. Stávající asfaltový podklad — mechanicky očištěný a sjednocený,

. Celoplošné penetrace — asfaltový penetrační nátěr

. Finální hydroizolační vrstva — asfaltový pás modifikovaný s nosnou vložkou

z polyesterované rohože 0 min. tloušťce 4 mm s posypem

Součásti díla je rovněž dodávka a montáž nové zakázkové atiky a souvisejících

klempířských prvků.

Telefon: 257 940 041 . IČ: 00231185 - DIČ: CZ00231185. č.ú. 33308238210300

E-maií: vokurka©chuchlecz . ww“ ."rmhl » s - nqdbuw2
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